
******От лица Конрада******

Командир играла уже 10 минут.

— ... — они пили в молчании. Они были на пятой бутылке вина. Обычно, это плохо для тела,
чтобы пить в таком темпе. Для Командира это был ее первый раз, когда она пила. Я начал
волноваться.

— Что случилось? Почему твои щеки покраснели? — торговец информацией провоцировал
командира.

По его словам, командир покраснел.

— ... — игнорируя слова, Командир продолжала пить.

Покраснение начало появляться на коже Командира начиная с 3-ей чашки. Цвет кожи был
нормальным с первыми двумя чашками, но с 3-ей он стал красным, как вино. Теперь все
видимое с носа было темно-красным. Возможно, она была не так сильна против алкоголя.

Нет, она была явно слаба к алкоголю. Вы могли бы сказать, что она тяжело дышала, если
внимательно посмотреть на ее плечи.

— Ах, эй Конрад, — старик, стоявший в стороне, заговорил со мной:

— Я не думаю, что сэр Рыцарь слишком хорош с алкоголем, — с обеспокоенным взглядом
старик, похоже, тоже заметил состояние командира.

В окрестностях было все шумно, когда они увидели состояние командира.

— Не то что, не хорош, это первый раз с выпивкой для командира.

Все в таверне были удивлены моими словами. Торговец информацией также сделал удивленное
лицо и перестал пить.

— До сих пор никогда не было возможности выпить, или он просто не хотел.

Основываясь на истории, которую я услышал сегодня вечером, я ответил так, что возраст
Командира останется скрытым.

— ... — в это время Командир продолжала пить. Она действовала странно.

— Командир? — я позвал её, но реакции не было.

— ...?! Командир! — я бросился к командиру, когда она подняла еще одну чашку вина.

Я снял ее перчатку и коснулся ее кожи. Это было до смешного жарко.

— Эй! Что случилось?!

Старик тоже побежал. Командир перестала пить и с трудом двигалась, прислонившись к стулу.

— Эй, теперь~ Мы должны положить его на отдых. Хозяин, мы бы хотели, чтобы этот парень
отдыхал, все в порядке? — старик посмотрел на состояние командира, затем спросил хозяина
магазина.



Хозяин магазина кивнул, а затем направился к задней части таверны, чтобы найти одеяла.

— Эй! Конрад помоги снять доспехи Сэра Рыцаря!

— ?! Подожди! — услышав слова старика, я шагнул между ним и Командиром.

Командир хотел скрыть свой пол и внешность. Когда мы впервые встретились, она сказала, что
это тяжелый вопрос. Хотя это прямо не сказано, как правило, можно понять. Цвет волос, глаз и
кожи, а также различные черты лица. Чтобы скрыть это, Командир всегда носила доспехи.
Вероятно, были и другие причины. Вот почему мы не можем позволить себе снять броню перед
этим множеством людей.

— Вы не можете снять броню Командира! Настоящее лицо этого человека является секретом
Империи.

— ...Понял. Если вы так говорите, мы не будем снимать броню, — казалось, мои слова убедили
старика.

Я почувствовал облегчение.

— Но почему?

— Э? — когда я посмотрел в сторону голоса, я увидел, что торговец информацией смотрел
прямо на командира.

— Зачем так пить? Зачем заходить так далеко, только для информации, которую я имею?! —
торговец информацией взревел на командира.

— Вы аристократ, верно? Даже будучи рожденным простолюдином, как вы сказали, не было бы
невозможным, чтобы кто-либо еще видел вас как простолюдина! — глядя на торговца
информацией, я чувствовал, что смотрю на того, кто не мог поверить в то, что было перед ним.

— Ты дурак?! Чтобы зайти так далеко ради людей, которых вы даже не знаете! — все молчали,
слушая торговца информацией. Он же кричал отчаянным голосом.

Почему он так отчаялся, никто не знал, кроме самого торговца информацией.

А потом...

— ...Лю... ди...

— Командир? — державшаяся очень неуверенно до недавнего времени, поправила своё
положение и посмотрел на торговца информацией.

— Люди... Я хочу помочь людям. Это... так плохо?

— А? — на слова командира, торговец информацией удивленно посмотрел на неё.

Смотря на торговца информацией, Командир продолжила.

— Конечно, что я делаю... с точки зрения других, я могу выглядеть дураком... Но, будучи
похищенными... как рабы... делать такое... Дискриминировать кого-то, это неправильно, —
сказала командир, тяжело дыша. (П.П.: и сказала маловразумительно).



Когда она говорила, таверна молчала.

— Конечно... в этой стране какое-то дворянство презирает простых людей... И в свою очередь
простолюдицы ненавидят дворянство. Но... только небольшая часть, которые не видят... что я
думаю, это дураки.

— Тц! — торговец информацией, который уставился на Командующего, широко открыл глаза.

— Чтобы прозреть... глаза таких людей... aa~​​... мы больше не можем позволить этим вещам
происходить в этой стране. Люди похищены, и не только они... семьи и друзья, которые скорбят
о тех, кого не хватает... таким людям... чтобы предотвратить навсегда... Я должен решить это
дело... Я взял на себя ответственность Командира Рыцарей, поэтому... это моя
ответственность... От... ветс... твен... ность...

Бум~!

Командир упала на стол.

Взволнованно, я проверил ее состояние.

Почувствовав ее мягкое дыхание, я испытал облегчение. Поскольку не было никакого
движения даже после тряски и обращения к ней, она, должно быть, была в глубоком сне.

— ...Ответственность... — торговец информацией пробормотал, когда я повернулся на голос.

— В отличие от того, как выглядит этот парень, он довольно нежный, — в отличии от
предшествующего кислого выражения лица, теперь он имел кривую усмешку

— Я сдаюсь! Это мое поражение. Никогда не думал, что он будет таким парнем, — сказал
торговец информацией, постукивая по шлему командира.

Значит, она выиграла!

— Как и было обещано, я дам вам информацию. Эй, хозяин, дай мне что-нибудь чтобы
написать! — торговец информацией потребовал от хозяина магазина, который вернулся,
прежде чем кто-нибудь заметил.

Мастер магазина оставил одеяла Командиру, прежде чем кивнуть и снова вернуться в магазин.

— Теперь я говорю вам, я только узнал этого Рыцаря. Эта информация принадлежит ему.

Я кивнул в ответ на его слова. Это исключительно правильно, поскольку Командир была той,
перед кем он сдался.

— Бедный парень должен был пройти через многое, — сказал старик, почесывая голову.

— Это не твоя вина, старик. Он решил сделать это сам.

Когда я смотрел на командира, я вспоминал об этом вечере. В то время я предложил пойти
вместо неё, однако, она сказала:

— Нет, это бесполезно, если я не пойду. Байрон был тем, кто рекомендовал меня, поэтому было
бы невежливо не идти, — сказав это, она занялась делом.



В результате.

— Вы можете быть удивлены тем, что делает этот человек, но это всегда правильно. Ну, иногда
это может быть болезненно, но...

— Гахахахахаха! Я с нетерпением жду хорошего времени, что наступит! — пока голос старика
прозвучал в таверне, другие клиенты начали чистку.

Получив письмо от информационного брокера, я поднял Командира и направился обратно в
замок.

******************

Я не думал, что тот день, когда мне придется выступить опорой для командира наступит так
скоро.

— Уууу...

— Командир, вы проснулись?

— ...Конрад?

Алкоголь еще, вероятно, не выветрился. Она не казалась очень устойчивой.

— ...Ох! Информация! — командир вспомнила только сейчас и воскликнула.

Однако...

— Ууу... — командир, внезапно поднявшись, поддалась головокружению и откинулась на меня,
испуская небольшой стон.

Я криво усмехнулся и ответил.

— Всё нормально, Командир. У меня есть информация.

— Э-э? — командир воскликнула и уставилась на меня.

— После того, как вы вырубились, торговец информацией сдался. Это мое поражение» - сказал
он.

— Серьезно? — сказала она, удивленно.

— Да. Однако она была представлена как письмо, которое я должен был дать только
Командиру, — я передал письмо командиру.

— А что насчет денег?

— Я заплатил.

— ...Я верну их позже, — командир чувствовала себя виноватой и предлагала вернуть мне
деньги.

Но я отказался:

— Все нормально. Была уплачен только гонорар за информацию. Напитки были оплачены



торговцем информацией.

Судя по взгляду командующего, она была удивлена, услышав это. Но это разумно. Командир
выиграла пьяную игру. Естественно, что тот, кто проиграл, должен заплатить. Когда я
объяснил это, командующий казалась счастливой.

В самом деле, такая простая для понимания атмосфера. Командир открыла письмо, чтобы
прочитать его, но теперь было слишком темно. Уличные фонари освещены достаточно, чтобы
знать, куда идти. Однако я недооценил командира.

— Вижу, вот и оно..

— Что?! Вы можете прочитать это?! — я невольно споткнулся.

Какого черта?! Ты не можешь читать в темноте!

— О, я не сказал тебе. Я прекрасно вижу в темноте через шлем.

— ... — я ничего не мог сказать.

Когда дело касается командир, нормально думать, что она может сделать всё что угодно.

— ...Итак, что там говорится?

Все еще удивляясь Командиру, я слушал то, что было в письме:

— Там говорится...

Я, наконец, отпустил командира, слушая информацию.

＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊

Следующий день, спальня и рабочий кабинет Чи (от лица Чи)

— Ууу~... Голова болит~

Благодаря вчерашней выпивке я лежала в постели с великолепным похмельем и прохладным
полотенцем на лбу.

— Вижу~ Это потому, что вы сделали нечто неразумное... — сказала Алиса, которая ухаживала
за мной.

Действительно, на этот раз это была моя собственная ошибка. Но я не думала, что буду
настолько слабой к воздействию алкоголя. Я думала, что со мной все будет в порядке, потому
что это тело было сделано Аматерасу, но я была дурой, убрав свою защиту. После 3 стаканов у
меня началось головокружение, но я продолжала пить, пока Конрад не остановил меня в
конце.

После этого я не очень много помню.

Я чувствую, что я сказала нечто важное для торговца информацией, но я не помню, что...

Теперь ситуация заключалась в том, что я лежала в постели в плохом настроении, не в силах



даже думать о чем-либо. Но это было не так уж плохо. После того, как Конрад получил
необходимую информацию, он отвел меня обратно в замок.

Торговец информацией сказал: «с этого момента я буду делиться с вами информацией без
выпивки!» Или так Конрад сказал мне.

Это сделало меня действительно счастливой. Вместо того, чтобы снова пить... Некоторое время
я не хочу видеть алкоголь вообще.

— Ууу...

В этом состоянии я буду прикована к постели целый день...

Текущее время 9:00.

Только через 7 часов я поняла, что меня мог вылечить только Хаяте.
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